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Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). 1Y TR T e — 202.35.500 TN 4 146.32.000
Maximum height under hook without fastening (m). PO9-1R e 162.40.000 TNZ e e 146.32.500
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). P09-2R— e 162.41.000 BTX 45/BEX 45— 137.20.500
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* Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / KoHey ctpens! / Bom ucu / &1 )—‘M Aalla ¥2 EM ;ggggggg BE 442 ___ 146-.24.-650
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHUE / RAY YURUYOSLU / ELS _)ﬂ:‘-“ STATIONAIRE / CTAUMOHAPHOE COCTORHMWE / SABn'f “-—?L'}
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CARGAS /| LOADS / CHARGES | HATPY3KM | YOKLER / JeaY!

Cargas méximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Hazpysku / Maksimum yiik /4 sas u*ﬂii
L:J—SCJ SR1 (kg) ’ e SR Y.2000 kg i ¢ 2000 kg
AN AN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc aevicTeus kpioka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / <sUaddl (sae @...[m]
[m] 55 50 45 40 35 30 25
55m 1000 1130 1285 1475 1725 2000 2000 30,7
50 m — 1200 1365 1565 1830 2000 2000 32,3
45 m — — 1400 1610 1880 2000 2000 33,1
40 m — — — 1700 1985 2000 2000 347
35 m — — — — 2000 2000 2000 35
30 m — — — — — 2000 2000 30
SR2 (kg) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumansHeie Hazpyaku / Maksimum yik / ) Ce)‘ﬁ
3—5(: SR2-2500 kg 2500 kg
T~T~] Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc peiicteus kproka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / alladll 53 @..[m]
[m] 55 50 45 40 35 30 25
55 m 1000 1130 1285 1475 1725 2055 2500 25,2
50 m — 1200 1365 1570 1830 2180 2500 26,5
45 m — — 1400 1610 1880 2235 2500 271
40 m — — — 1700 1980 2355 2500 284
35 m — — — — 2100 2495 2500 29,9
30m — — — — — 2500 2500 30

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /cCARACTERISTIQUES DES

MECANISMES /| XAPAKTEPUCTUKN MEXAHWU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / 4Y) (ailladll

'npq'onal = {1
'xh:pr:iat:n ? ! ¢l::> l C$:> )
T | EC1846 EC1856 *EC2566VF *EC2580VF A 28/38/4,5m 0G1108VF TC360 / *TC360VF TH1010
mm&sl SR2 SR1 SR2 SR1 TGB25VF
I 13,2 kW 13,2 kW 18,4 kW 18,4 kW 2x3 kKW 2x4 kW 19/*1,8 kW 9,2 kW
0.02 30/60 mimin
L w| 13fes]as | 1|2 |2 13 | 25 11| 2 , 02.04 *0..30 1
i 0...25 m/min 04..08 vy )
e 6 23] 5 6 | 28 | 6 0.64 | 0.32 0.82] 0.4 tmin 30---f30 m/min
slimin m/min
H< SR 193 m SR 189 m ProTAL(EC1846/EC1856 + 0G1108VF + Tc3s0) = 23,1 kKW
H B 400V 50H ProtaLEc2566vFrEC2580VF + 0G1108vF + *Tc3sovF) = 28,2 kW
Z
EC1846
@ @ EC1856 KW +20%
TC360 m/min +20%
H 480V 60Hz TH1010

H (m) 18 22 30 40 477 49,1
BEX 45/ BTX 45 6 8 10 14 16
BEX45L 8 10 14 16
BEX 38R / BTX 38R VRN 6 8 10 12 16 ] —
BEX 38/ BTX 38 4100 kg 6 8 10 12 —
BEX 38RL 8 10 12 16 | —
BEX 38L 8 10 12 -
H (m) 31,9 403
BE 442 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nop kprokom [ Kanca alt yilksekligi / aldadll Jaul &Lﬂ:' Byl
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant & la hauteur immédiatement supérieure / [INA NpoMexyTOYHEIX BLICOT BO3bMWTE GannacT, cooTeeTeTBYOWWA Bonslwed euicoTe [ Orta yikseklikler igin daha Ust bir ylkseklige karsilik

gelen agirligi aliniz. Iu-h‘m &L“:Jm Ailadl i.iiﬂl e‘-\i:‘-'-“‘ [0 ] 2‘1‘:‘:‘1‘51 ‘;‘L:m_)bu
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST /

LISTE DE COLISAGE CNIMCOK MOCTABKM / GEKI LISTESI / Jreail) 4aild

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / iSIMLENDIRME / {H-ﬂ‘ L [m] A [m] Hlm] P/ W][kg]
Torre
Tower TR 8RM - TR 8M 8,07 1,19 1,19 2575-2515
Tour TR12-TN 12 ]Z - 12,0 1,19 1,19 2840-2780
BallHs TR 4 396 1,18 1,18 1070
Kule TN4 SES 409 119 119 1055
TN 2 2,29 1,19 1,19 785
zx
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y elevacion
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage -
CupeHbe nnowankn + BEPXHARA CeKUus BallHW + NOBOPOTHEIA MexaHuam + 6.96 1,82 2,15 4180
NoOALEMHEIR MEXaH13M : :
Gdbek +{(ulenin kafa bﬁlﬂmmmekaniz(mawinq kulesi - L { A
G+ Gl A+l el + o ) s Ban e gana
Tramo de pluma P09 1R (1) 10,14 1 1,16 785
Jib section P09 2R (1) 10,14 0,86 1,09 618
Trongon de fléche P09 3R (11l L - 1014 08 109 604
Cekups oTpens! P09 3F (IV) - 525 0,86 1,03 250
KT' ';;'“Tf' . P09 5R (V) 10,14 0,86 1,09 447
glodl el P09 5L (VI) 10,12 0,86 1,09 407
C i
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnact / Kanca takimi / 8 _S2 SR _\g)_ _’ :' 0,76 0,17 0,96 140
Carro / Trolley / Chariot / Tpyaosan Tenemka /
saryo s . P SR L * 100 139 077 125
: L A
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms e —— — —
Contre-fleche avec plateformes / np?THBIOBECHaﬂ KoHcONE ¢ = L ~ [ 11,95 2726 0,49 1410
nnatdhopmani / Platformiu kuyruk / daaiel e il gl Al
7 4 T
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine \H:] . ﬁ@ £
Mnatdopma v kabuna / Platform ve kabin / 3-":‘:'\5_5 iaia 1 389 169 2,33 895
L i 4o
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / Grande | Big / Grand / Bonstwoit / Bllyk | S X .4 0,50 202 2360
Mpotusosec / Denge agirigr / 4xSkas o)) 5l Pequefio / Small / Petit | Maniii / Kiigik | _#a = Ul 1,2 0,50 1,30 1500
BTX 38 6,11 0,64 153 1576
BTX 38R 9 f = 611 064 157 1792
BTX 45 L_ L __1 A | 701 0,64 157 2065
Base gria Testero largo
Crane base Long carriage BTX 38L i 546 055 097 1160
Ouriosarine xpari fnkian nopesas sacs BTX 36RL EIE E s46 0% om w6
Ving tabam. Uzun ving arabasi L Aol b ! ' '
(sl AL ol daaie adl )l Bacld
BEX 38 5,56 03 127 1390
BEX 38R ——— [ JES 556 03 140 1590
BEX 45 ” 6,55 03 1.4 1863
L A X \ ;
Mecanismo traslacion gria / Crane travelling mechanism ! inj
Mécanisme de translation de la grue / I\.-'Iexau_nam nepemeLLeHusa kpada / i < - I | F 0.96 056 066 203
Yiirtiyiis mekanizmali ving / 4=l ) c'."_) 4l Lu : & !
Lastre / Ballast / Lest / Bannact / 3,8m- 4,5m . 4,00 0.34 1.30 4100
Alt agirlik taslari / J& BE 442
BE 434 . L . A 2,09 0,34 210 3450
Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHTaxHan Bawws / Kadirma 714 176 171 3200
kafesi / S il &z MU 118 ’ ‘ ’
Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly _ ,
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien 'f\“xl/l
MoHTamHan BawHa Bea noeepw, rpy3oBoR TENEXKM, NNATHOPMB! FPY30BORA TENEKKM / =
1 onopHoi Banku LN ! 7,14 1,76 1,71 2450
Kapisiz kaldirma kafesi, ving képrisii arabasi, ving kopriisi arabasi platformu ve - L - - A -
kirig takimi
e X duda jle 534S e dale s dyje 5 e Al 050 S i 2
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUA BALIHM /| KULE KOMPOZISYONLARI / &l <l ga

SN2 TN12 TN12 N2 TN12 146.31.000
3 23 11,88 203 3
TR12 TR12 TR12 TR12 TR12 146.30.000
4 322 1188 322 4
TREM TR &M TR &M TREM TREM 146.30.800
5 401 7,86 401 5
TX-90TXXR TX-90TXXR TX-90TXXR - TXS0TXXR TX-90MXXR 202.36.500
6 439 T390 T390 T390 T3eo 083 T390 13332000 439 6
7 468 295 488 7
8 48 | | TB-1504 582 TE-150A  161.31.300 526 8
9 857 9 557 T6-1504 i
b = T6-150 T6-150 161.31.000 585 9
AN 90 i i
10 615
' Rt 393 TL20TX150 161.36.000 624 10
AN 90 133.21.000 e =
AND 90 133.21.800 R 1 654 TL2OMX150 TL20 339 TL20 153.31.000 663 11
AN150 16121000 N s oo ' |
AND 150 161.21.050 LA TSQU.& 3, 8? TS2{JA 20031500 702 12
AL20 153.21.800 S 4
ALD 20 16021250 AL20 TS0 7 e 1Rnem) M |13
AS20 160.21.010 3,87 TSR20A 20031700 779 14
ASD20/24  160.21.080 Ty b . o
ASR 20 160.21.200 1Y H-2m s 387 TSR20 15331800 818 15
ASRD 20/24 156.21.000 ’ - AS 90 :
. 3,87 856 16
T: Torre | Tower / Tour / Bawnu / Kuleler / ) .
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiksekiik | &5 ) ASR20
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / MNpouve koHdgurypaumk /
@ Diger konfigirasyonlar / (& <l 55«

Transporte / Transport /
Transport / TpaHcnopTupoBKa /

Tasima / J&

—
LFATATATA YA TAYA D0

3x | HIGH CUBE 40’

< B6xTN4

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / NECTHULIA / TIRMANMA / (3Ll J5510

Nimax: 3XTR4 + 6XxTN4

h (m) 36
D (m) 8§6-10
P (KN) 369 344
Rmax (KN) 98 252
h H H<200m TR4: 800.32.300
1,56
+ R
b D Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpenHas nectHuua /
- R~ : @ Bina igi trmanma / 3 1all (3ludl)
09 P

& Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTposas Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Aaaall G_J\i C—J_}n

[i] Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynbeTupyiTecs / Damglmzfu-\! &)1)”
P En servicio / In service / En service / B paGoTe / Devrede / deaall g-"
[l Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi JAeall z BN

JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L.

d H 5 D Ctra./Rd. Madrid - Irin Km. 415 Tel. +34943-187000
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HEAVY DUTY

HEAVY DUTY S.A.
Panamericana Norte Km 25
Lampa, Santiago
CHILE

Tel: (+56 2) 2 952 7800
E-mail: info@heavyduty.cl

www.heavyduty.cl

Representantes exclusivos en Chile de Jaso.




